
SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES - BROWNELLS .410 BORE
SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Ensures Proper Rod Alignment & Protects The Bore

Machined Delrin® rod guide ensures correct alignment of the rod and prevents
the rod from contacting the barrel walls and possibly causing damage. In use, the
guide slips onto the cleaning rod before installing the brush or mop, then it s
inserted into the chamber end along with the tip of the rod. Safe to use with
cleaning solvents or lubricants, and cannot scratch or mar the chamber in any
way. Models available to fit 12, 20, and 28 gauge, plus .410 bore. The Extended
12 gauge guide has an extra 5" of length and is used for semi-auto and pump
gun barrels with long extensions.

Attributes

Name: BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000976
Mfr. No.: 300402-4
Cartridge: .410 Bore
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 050806006911

Item details

Made in USA
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SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS
.410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effektive
Reinigung deines Schrotgewehrs zu gewährleisten. Es ist wichtig, diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig zu lesen
und zu verstehen, um eine ordnungsgemäße Nutzung und Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Reinigungshilfen sicher mit dem Schrotgewehr verwendet werden.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers, um Risiken zu vermeiden.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, wenn du Reinigungsmittel oder Schmierstoffe verwendest.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen und für den angegebenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Produkt inspizieren: Überprüfe vor jeder Benutzung die Reinigungshilfen auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
In einem gut belüfteten Bereich verwenden: Verwende Reinigungsmittel immer in einem gut belüfteten
Raum, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Augen und Hautkontakt vermeiden: Vermeide beim Umgang mit Reinigungsmitteln den Kontakt mit Augen
und Haut. Trage bei Bedarf Schutzhandschuhe.
Die Führung nicht erzwingen: Wenn die Führung nicht reibungslos in die Kammer passt, erzwinge sie nicht.
Überprüfe auf Verstopfungen oder Fehlstellungen.
Von Flammen fernhalten: Reinigungsmittel können entzündlich sein. Halte die Führung und
Reinigungsmaterialien von offenen Flammen oder Wärmequellen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Schrotgewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Materialien: Reinigungshilfen, Bürste oder Mop, Reinigungsmittel und die
Reinigungshilfen.

Befestigung der Führung:

Schiebe die Reinigungshilfen auf die Reinigungstange, bevor du die Bürste oder den Mop anbringst.
Stelle sicher, dass die Führung sicher befestigt ist, um ein Verrutschen während der Benutzung zu
verhindern.

Einsetzen der Führung:

Setze die Führung in das Kammerende des Schrotgewehrs ein und achte auf die richtige Ausrichtung.
Achte darauf, dass die Spitze der Reinigungstange in die Führung eingesetzt wird, um die korrekte
Ausrichtung zu gewährleisten.

Reinigung:

Benutze die Reinigungstange, um die Bürste oder den Mop durch den Lauf zu bewegen, wobei die
Führung den Kontakt mit den Laufwänden verhindert.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für Reinigungsmittel und Schmierstoffe.

Entfernung:

Nachdem die Reinigung abgeschlossen ist, entferne vorsichtig die Reinigungstange und die Führung
aus dem Schrotgewehr.
Reinige die Führung gemäß den Anweisungen des Herstellers, um ihren Zustand zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Reinigungshilfen verantwortungsbewusst. Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr
verwendbar ist, befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoffmaterialien.
Entsorge Reinigungsmittel oder Schmierstoffe nicht im Abfluss. Befolge die örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder die Ressourcen des Kundenservices.
Stelle sicher, dass du die Produktdetails für Anfragen bereit hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE
gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS
.410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDE. This product is designed to provide safe and effective cleaning for your shotgun. It is
essential to read and understand these safety instructions to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the cleaning rod guide with the shotgun.
Always follow the manufacturer's instructions to avoid risks.
Be aware of potential hazards when using cleaning solvents or lubricants.
Use the product only as intended and for its specified purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Inspect the Product: Before each use, inspect the cleaning rod guide for any signs of damage or wear. Do
not use if damaged.
Use in a WellVentilated Area: Always use cleaning solvents in a wellventilated space to avoid inhalation of
fumes.
Avoid Contact with Eyes and Skin: When using cleaning solvents, avoid contact with your eyes and skin.
Wear protective gloves if necessary.
Do Not Force the Guide: If the guide does not fit smoothly into the chamber, do not force it. Check for
obstructions or misalignment.
Keep Away from Flame: Cleaning solvents may be flammable. Keep the guide and cleaning materials away
from open flames or heat sources.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparation:

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary materials: cleaning rod, brush or mop, cleaning solvent, and the cleaning rod
guide.

Attaching the Guide:

Slip the cleaning rod guide onto the cleaning rod before attaching the brush or mop.
Ensure the guide is securely attached to prevent it from slipping during use.

Inserting the Guide:

Insert the guide into the chamber end of the shotgun, aligning it properly.
Ensure the tip of the cleaning rod is inserted into the guide for correct alignment.

Cleaning:

Use the cleaning rod to move the brush or mop through the barrel, ensuring the guide prevents contact
with the barrel walls.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning solvents and lubricants.

Removal:

Once cleaning is complete, carefully remove the cleaning rod and guide from the shotgun.
Clean the guide according to the manufacturer's instructions to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning rod guide responsibly. If the product becomes damaged or no longer usable, follow
local regulations for disposal of plastic materials.
Do not dispose of cleaning solvents or lubricants down the drain. Follow local hazardous waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's website or customer support resources. Ensure you have
the product details available for any inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE. Thank you for your
attention to safety.



GUIAS PARA BAQUETA DE LIMPIEZA BROWNELLS
.410 BORE

Introducción
Gracias por elegir las GUIAS PARA BAQUETA DE LIMPIEZA BROWNELLS .410 BORE. Este producto está
diseñado para proporcionar una limpieza segura y efectiva de tu escopeta. Es esencial leer y comprender estas
instrucciones de seguridad para asegurar un uso y mantenimiento adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la guía de varilla de limpieza de forma segura con la escopeta.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para evitar riesgos.
Ten en cuenta los peligros potenciales al usar solventes o lubricantes de limpieza.
Usa el producto solo para lo que fue diseñado y para su propósito específico.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto peligroso o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Inspecciona el Producto: Antes de cada uso, inspecciona la guía de varilla de limpieza en busca de signos
de daño o desgaste. No la uses si está dañada.
Usa en un Área Bien Ventilada: Siempre utiliza solventes de limpieza en un espacio bien ventilado para
evitar la inhalación de vapores.
Evita el Contacto con Ojos y Piel: Al usar solventes de limpieza, evita el contacto con tus ojos y piel. Usa
guantes protectores si es necesario.
No Fuerces la Guía: Si la guía no se ajusta suavemente en la recámara, no la fuerces. Verifica si hay
obstrucciones o desalineaciones.
Mantén Alejado del Fuego: Los solventes de limpieza pueden ser inflamables. Mantén la guía y los
materiales de limpieza alejados de llamas abiertas o fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparación:

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los materiales necesarios: varilla de limpieza, cepillo o mopa, solvente de limpieza y la
guía de varilla.

Colocación de la Guía:

Desliza la guía de varilla de limpieza sobre la varilla antes de adjuntar el cepillo o la mopa.
Asegúrate de que la guía esté firmemente sujeta para evitar que se deslice durante el uso.

Inserción de la Guía:

Inserta la guía en el extremo de la recámara de la escopeta, alineándola correctamente.
Asegúrate de que la punta de la varilla de limpieza esté insertada en la guía para una correcta
alineación.

Limpieza:

Usa la varilla de limpieza para mover el cepillo o la mopa a través del cañón, asegurándote de que la
guía evite el contacto con las paredes del cañón.
Sigue las instrucciones del fabricante para los solventes y lubricantes de limpieza.

Remoción:

Una vez que la limpieza esté completa, retira cuidadosamente la varilla de limpieza y la guía de la
escopeta.
Limpia la guía de acuerdo con las instrucciones del fabricante para mantener su condición.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la guía de varilla de limpieza de manera responsable. Si el producto se daña o ya no es utilizable,
sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales plásticos.
No deseches solventes o lubricantes de limpieza por el desagüe. Sigue las pautas locales de eliminación de
desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más ayuda, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de atención al cliente. Asegúrate de
tener los detalles del producto disponibles para cualquier consulta.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
GUIAS PARA BAQUETA DE LIMPIEZA BROWNELLS .410 BORE. Gracias por tu atención a la seguridad.



GUIDES DE TIGE DE NETTOYAGE BROWNELLS .410
BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Introduction
Merci d'avoir choisi les GUIDES DE TIGE DE NETTOYAGE BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD
GUIDE. Ce produit est conçu pour offrir un nettoyage sûr et efficace de votre fusil de chasse. Il est essentiel de lire et
de comprendre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation et un entretien appropriés du produit.

General Safety Guidelines
Assurezvous d'utiliser le guide de tige de nettoyage de manière sécurisée avec le fusil de chasse.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour éviter les risques.
Soyez conscient des dangers potentiels lors de l'utilisation de solvants ou de lubrifiants de nettoyage.
Utilisez le produit uniquement dans le but prévu et pour son usage spécifié.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Specific Safety Precautions for Use

Inspectez le produit : Avant chaque utilisation, inspectez le guide de tige de nettoyage pour détecter tout
signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Utilisez dans un espace bien ventilé : Utilisez toujours des solvants de nettoyage dans un espace bien
ventilé pour éviter l'inhalation de fumées.
Évitez tout contact avec les yeux et la peau : Lors de l'utilisation de solvants de nettoyage, évitez tout
contact avec vos yeux et votre peau. Portez des gants de protection si nécessaire.
Ne forcez pas le guide : Si le guide ne s'insère pas facilement dans la chambre, ne le forcez pas. Vérifiez s'il
y a des obstructions ou un mauvais alignement.
Éloignezvous des flammes : Les solvants de nettoyage peuvent être inflammables. Gardez le guide et les
matériaux de nettoyage éloignés des flammes nues ou des sources de chaleur.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Préparation :

Assurezvous que votre fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez tous les matériaux nécessaires : tige de nettoyage, brosse ou chiffon, solvant de
nettoyage et le guide de tige de nettoyage.

Fixation du Guide :

Glissez le guide de tige de nettoyage sur la tige de nettoyage avant de fixer la brosse ou le chiffon.
Assurezvous que le guide est bien fixé pour éviter qu'il ne glisse pendant l'utilisation.

Insertion du Guide :

Insérez le guide dans l'extrémité de la chambre du fusil de chasse, en l'alignant correctement.
Assurezvous que la pointe de la tige de nettoyage est insérée dans le guide pour un alignement
correct.

Nettoyage :

Utilisez la tige de nettoyage pour faire passer la brosse ou le chiffon à travers le canon, en veillant à ce
que le guide empêche le contact avec les parois du canon.
Suivez les instructions du fabricant pour les solvants et lubrifiants de nettoyage.

Retrait :

Une fois le nettoyage terminé, retirez soigneusement la tige de nettoyage et le guide du fusil de
chasse.
Nettoyez le guide selon les instructions du fabricant pour maintenir son état.

Disposal Instructions
Disposez du guide de tige de nettoyage de manière responsable. Si le produit devient endommagé ou
inutilisable, suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux plastiques.
Ne jetez pas les solvants ou lubrifiants de nettoyage dans l'évier. Suivez les directives locales d'élimination
des déchets dangereux.

Contact Information for Further Support
Pour toute assistance supplémentaire, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources de support client.
Assurezvous d'avoir les détails du produit disponibles pour toute demande de renseignements.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
GUIDES DE TIGE DE NETTOYAGE BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE. Merci de votre
attention à la sécurité.



GUIDA PER ASTA IN PULIZIA SHOTGUN
BROWNELLS .410 BORE

Introduzione
Grazie per aver scelto la GUIDA PER ASTA IN PULIZIA SHOTGUN BROWNELLS .410 BORE. Questo prodotto è
progettato per fornire una pulizia sicura ed efficace per il tuo fucile a pompa. È fondamentale leggere e comprendere
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione corretti del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare in modo sicuro la guida per l'asta con il fucile a pompa.
Segui sempre le istruzioni del produttore per evitare rischi.
Sii consapevole dei potenziali pericoli quando utilizzi solventi o lubrificanti per la pulizia.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e per il suo scopo specificato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ispeziona il Prodotto: Prima di ogni utilizzo, ispeziona la guida per l'asta per eventuali segni di danno o
usura. Non utilizzare se danneggiata.
Utilizza in un'Area Ben Ventilata: Utilizza sempre i solventi per la pulizia in uno spazio ben ventilato per
evitare l'inalazione di fumi.
Evita il Contatto con Occhi e Pelle: Quando utilizzi solventi per la pulizia, evita il contatto con gli occhi e la
pelle. Indossa guanti protettivi se necessario.
Non Forzare la Guida: Se la guida non si inserisce facilmente nella camera, non forzarla. Controlla la
presenza di ostruzioni o disallineamenti.
Tieni Lontano da Fiamme: I solventi per la pulizia possono essere infiammabili. Tieni la guida e i materiali
per la pulizia lontano da fiamme libere o fonti di calore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile a pompa sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari: asta di pulizia, spazzola o panno, solvente per la pulizia e la guida
per l'asta.

Attacco della Guida:

Inserisci la guida per l'asta sull'asta di pulizia prima di attaccare la spazzola o il panno.
Assicurati che la guida sia fissata saldamente per evitare che scivoli durante l'uso.

Inserimento della Guida:

Inserisci la guida nell'estremità della camera del fucile a pompa, allineandola correttamente.
Assicurati che la punta dell'asta di pulizia sia inserita nella guida per un corretto allineamento.

Pulizia:

Utilizza l'asta di pulizia per muovere la spazzola o il panno attraverso il canna, assicurandoti che la
guida prevenga il contatto con le pareti del canna.
Segui le istruzioni del produttore per i solventi e i lubrificanti per la pulizia.

Rimozione:

Una volta completata la pulizia, rimuovi con attenzione l'asta di pulizia e la guida dal fucile a pompa.
Pulisci la guida secondo le istruzioni del produttore per mantenerne le condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la guida per l'asta in modo responsabile. Se il prodotto diventa danneggiato o non più utilizzabile,
segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non smaltire i solventi o i lubrificanti per la pulizia nello scarico. Segui le linee guida locali per lo smaltimento
dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza, consulta il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti. Assicurati di avere i dettagli
del prodotto disponibili per eventuali richieste.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la GUIDA PER
ASTA IN PULIZIA SHOTGUN BROWNELLS .410 BORE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



PRZEWODNICE DO CZYSZCZENIA STRZELB
BROWNELLS .410 BORE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRZEWODNIC DO CZYSZCZENIA STRZELB BROWNELLS .410 BORE. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego czyszczenia strzelby. Ważne jest, aby przeczytać i
zrozumieć te instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie prowadnicy czyszczącej z strzelbą.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć ryzyk.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń podczas używania rozpuszczalników czyszczących lub smarów.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Inspekcja produktu: Przed każdym użyciem sprawdź prowadnicę czyszczącą pod kątem uszkodzeń lub
zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Używaj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu: Zawsze używaj rozpuszczalników czyszczących w
dobrze wentylowanym miejscu, aby uniknąć wdychania oparów.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą: Podczas używania rozpuszczalników czyszczących unikaj kontaktu z
oczami i skórą. W razie potrzeby noś rękawice ochronne.
Nie wymuszaj prowadnicy: Jeśli prowadnica nie wchodzi gładko do komory, nie wymuszaj jej. Sprawdź, czy
nie ma przeszkód lub niewłaściwego ustawienia.
Trzymaj z dala od ognia: Rozpuszczalniki czyszczące mogą być łatwopalne. Trzymaj prowadnicę i materiały
czyszczące z dala od otwartego ognia lub źródeł ciepła.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały: pręt czyszczący, szczotkę lub mop, rozpuszczalnik czyszczący
oraz prowadnicę czyszczącą.

Montaż prowadnicy:

Nałóż prowadnicę czyszczącą na pręt czyszczący przed przymocowaniem szczotki lub mopa.
Upewnij się, że prowadnica jest pewnie przymocowana, aby zapobiec jej przesuwaniu się podczas
użycia.

Wkładanie prowadnicy:

Włóż prowadnicę do komory strzelby, prawidłowo ją ustawiając.
Upewnij się, że koniec pręta czyszczącego jest włożony do prowadnicy dla prawidłowego ustawienia.

Czyszczenie:

Użyj pręta czyszczącego, aby przesunąć szczotkę lub mop przez lufę, upewniając się, że prowadnica
zapobiega kontaktowi z ściankami lufy.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi rozpuszczalników czyszczących i smarów.

Usuwanie:

Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie wyjmij pręt czyszczący i prowadnicę ze strzelby.
Oczyść prowadnicę zgodnie z instrukcją producenta, aby utrzymać jej stan.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj prowadnicę czyszczącą odpowiedzialnie. Jeśli produkt ulegnie uszkodzeniu lub nie jest już użyteczny,
postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów plastikowych.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących ani smarów do kanalizacji. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub zasobami
wsparcia klienta. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu w przypadku jakichkolwiek zapytań.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z PRZEWODNICAMI DO CZYSZCZENIA STRZELB BROWNELLS .410 BORE. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS
.410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Johdanto
Kiitos, että valitsit SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD
GUIDEN. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta puhdistusta haulikkollesi. On tärkeää lukea ja
ymmärtää nämä turvallisuusohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen käytön ja ylläpidon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö haulikkosi kanssa.
Noudata aina valmistajan ohjeita riskien välttämiseksi.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista käyttäessäsi puhdistussulfideitä tai voiteluaineita.
Käytä tuotetta vain tarkoitetulla tavalla ja sen määritellyssä tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti muistutukset EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Tarkista tuote: Tarkista puhdistusvitsan ohjain ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä
käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä hyvin tuuletetussa tilassa: Käytä puhdistussulfideitä aina hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät
höyryjen hengittämisen.
Vältä kosketusta silmien ja ihon kanssa: Vältä puhdistussulfidien kosketusta silmiin ja ihoon. Käytä
tarvittaessa suojakäsineitä.
Älä pakota ohjainta: Jos ohjain ei sovi sujuvasti kammioon, älä pakota sitä. Tarkista esteet tai väärä
kohdistus.
Pidä kaukana liekistä: Puhdistussulfidit voivat olla syttyviä. Pidä ohjain ja puhdistusaineet poissa avoimista
liekeistä tai lämpötiloista.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit: puhdistusvitsa, harja tai moppi, puhdistussulfidi ja puhdistusvitsan
ohjain.

Ohjaimen kiinnittäminen:

Liitä puhdistusvitsan ohjain puhdistusvitsaan ennen harjan tai mopin kiinnittämistä.
Varmista, että ohjain on kiinnitetty tukevasti, jotta se ei liiku käytön aikana.

Ohjaimen asettaminen:

Aseta ohjain haulikon kammiopäähän, kohdistamalla se oikein.
Varmista, että puhdistusvitsan kärki on asetettu ohjaimeen oikean kohdistuksen varmistamiseksi.

Puhdistus:

Käytä puhdistusvitsaa liikuttaaksesi harjaa tai moppii piipun läpi, varmistaen, että ohjain estää
kosketuksen piipun seiniin.
Noudata valmistajan ohjeita puhdistussulfidien ja voiteluaineiden käytössä.

Poistaminen:

Kun puhdistus on valmis, poista varovasti puhdistusvitsa ja ohjain haulikosta.
Puhdista ohjain valmistajan ohjeiden mukaan sen kunnon ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä puhdistusvitsan ohjain vastuullisesti. Jos tuote vahingoittuu tai ei ole enää käytettävissä, noudata
paikallisia sääntöjä muovimateriaalien hävittämiseksi.
Älä hävitä puhdistussulfideitä tai voiteluaineita viemäriin. Noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
hävittämisohjeita.

Lisätietojen saaminen
Lisäavun saamiseksi viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot saatavilla mahdollisia kyselyitä varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDEN kanssa. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen.



SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS
.410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD
GUIDE. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv rengöring av din shotgun. Det är viktigt att läsa
och förstå dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av rengöringsstaven med shotgunen.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för att undvika risker.
Var medveten om potentiella faror vid användning av rengöringslösningar eller smörjmedel.
Använd produkten endast som avsett och för sitt specifika syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Inspektera produkten: Kontrollera rengöringsstaven innan varje användning för tecken på skador eller
slitage. Använd inte om den är skadad.
Använd i ett välventilerat område: Använd alltid rengöringslösningar i ett välventilerat utrymme för att
undvika inandning av ångor.
Undvik kontakt med ögon och hud: Vid användning av rengöringslösningar, undvik kontakt med ögon och
hud. Använd skyddshandskar om nödvändigt.
Tvinga inte guiden: Om guiden inte passar smidigt i kammaren, tvinga inte in den. Kontrollera om det finns
hinder eller feljusteringar.
Håll borta från låga: Rengöringslösningar kan vara brandfarliga. Håll guiden och rengöringsmaterialen borta
från öppna lågor eller värmekällor.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Säkerställ att din shotgun är oladdad och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga material: rengöringsstav, borste eller mopp, rengöringslösning och
rengöringsstavsguide.

Fästa guiden:

Sätt rengöringsstavsguiden på rengöringsstaven innan du fäster borsten eller moppen.
Säkerställ att guiden är ordentligt fäst för att förhindra att den glider under användning.

Sätta in guiden:

Sätt in guiden i kammaren på shotgunen, och justera den korrekt.
Säkerställ att spetsen på rengöringsstaven sätts in i guiden för korrekt justering.

Rengöring:

Använd rengöringsstaven för att föra borsten eller moppen genom pipan, och säkerställ att guiden
förhindrar kontakt med pipans väggar.
Följ tillverkarens instruktioner för rengöringslösningar och smörjmedel.

Borttagning:

När rengöringen är klar, ta försiktigt bort rengöringsstaven och guiden från shotgunen.
Rengör guiden enligt tillverkarens instruktioner för att bevara dess skick.

Avfallsinstruktioner
Kassera rengöringsstavsguiden på ett ansvarsfullt sätt. Om produkten blir skadad eller inte längre användbar,
följ lokala regler för avfallshantering av plastmaterial.
Kassera inte rengöringslösningar eller smörjmedel i avloppet. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare hjälp, hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser. Se till att ha produktinformation
tillgänglig för eventuella frågor.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet.



SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS
.410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a účinné čištění vaší brokovnice.
Je důležité si přečíst a porozumět těmto bezpečnostním pokynům, abyste zajistili správné použití a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití vodítka tyče s brokovnicí.
Vždy dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli rizikům.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí při používání čisticích rozpouštědel nebo maziv.
Používejte produkt pouze tak, jak je zamýšleno, a pro jeho specifikovaný účel.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Zkontrolujte produkt: Před každým použitím zkontrolujte vodítko tyče na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Používejte v dobře větraném prostoru: Vždy používejte čisticí rozpouštědla v dobře větraném prostoru,
abyste se vyhnuli vdechování výparů.
Vyhněte se kontaktu s očima a pokožkou: Při používání čisticích rozpouštědel se vyhněte kontaktu s očima
a pokožkou. Pokud je to nutné, noste ochranné rukavice.
Nenuťte vodítko: Pokud vodítko nepasuje hladce do komory, nenutíte ho. Zkontrolujte, zda nejsou překážky
nebo nesoulad.
Držte daleko od ohně: Čisticí rozpouštědla mohou být hořlavá. Držte vodítko a čisticí materiály daleko od
otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Zajistěte, aby byla vaše brokovnice vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné materiály: čisticí tyč, kartáč nebo mop, čisticí rozpouštědlo a vodítko
tyče.

Připojení vodítka:

Nasuňte vodítko tyče na čisticí tyč před připojením kartáče nebo mopu.
Ujistěte se, že je vodítko bezpečně připojeno, aby se během používání neklouzalo.

Vložení vodítka:

Vložte vodítko do konce komory brokovnice a správně jej zarovnejte.
Ujistěte se, že špička čisticí tyče je vložena do vodítka pro správné zarovnání.

Čistění:

Použijte čisticí tyč k pohybu kartáče nebo mopu skrze hlaveň, přičemž vodítko zabraňuje kontaktu se
stěnami hlavně.
Dodržujte pokyny výrobce pro čisticí rozpouštědla a maziva.

Odstranění:

Jakmile je čištění dokončeno, opatrně vyjměte čisticí tyč a vodítko z brokovnice.
Čistěte vodítko podle pokynů výrobce, abyste udrželi jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se vodítka tyče odpovědně. Pokud se produkt poškodí nebo se stane nepoužitelným, dodržujte místní
předpisy pro likvidaci plastových materiálů.
Nevyhazujte čisticí rozpouštědla nebo maziva do odpadu. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory. Ujistěte se, že máte
k dispozici podrobnosti o produktu pro jakékoli dotazy.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a účinné čištění s vaším SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDES BROWNELLS .410 BORE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE. Děkujeme za vaši
pozornost k bezpečnosti.


